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Disclaimer:

Reinigingsadvies
Dagelijks reinigen met een zachte doek.

Garantie
Uw aankoopbewijs voorzien van aankoopdatum en 
productomschrijving of naam bewaren: het  is uw garantie 
bewijs. De garantie van twee jaar geldt na datum aankoop 
door de eindgebruiker. De garantie geldt alleen voor 
eventuele productiefouten van de in het SecuCare-product 
gebruikte materialen. Een terecht beroep op garantie leidt 
tot geen andere aanspraak dan op kostenloze levering door 
SecuProducts BV van een vervangend product. SecuProducts 
BV accepteert geen enkele aansprakelijkheid voor enige 
letselschade of enige gevolgschade die ontstaat tijdens 
montage en/of tijdens gebruik van het product.

De garantie vervalt door:
- 	 bovenmatige belasting, verkeerd, oneigenlijk of 

onnatuurlijk gebruik van het product; 
- 	 opzettelijke of door verwaarlozing ontstane beschadigingen; 
- 	 beschadigingen veroorzaakt door gebrek aan onderhoud, 

verkeerd onderhoud of gebruik van verkeerde 
reinigingsmiddelen (zie reinigingsadvies); 

- 	 beschadigingen ontstaan tijdens montage; 
- 	 invloed van chemische/elektrochemische stoffen of invloed 

van elektriciteit; 
- 	 schade ontstaan door “force majeure” of natuurrampen 

(o.a. overstroming, brand en bevriezing).

Belangrijke veiligheidsinstructies
U moet deze montagehandleiding nauwkeurig volgen. 
De installatiepositie moet uit de buurt worden gehouden 
van airconditioners, elektrische verwarmingstoestellen, 
koelkasten, fornuizen en andere plaatsen waar de 
temperatuur snel verandert of de lucht snel beweegt

Voordat u dit apparaat voor het eerst gebruikt, dient u de 
onderstaande opmerkingen te lezen en alle waarschuwingen 
op te volgen, zelfs als u bekend bent met de bediening van 
elektronische apparatuur. Bewaar deze handleiding op een 
veilige plaats, zodat u deze later kunt raadplegen. Als u het 
apparaat verkoopt of weggeeft, dient u deze handleiding 
erbij te geven. 

Kijk voor belangrijke veiligheidsinstructies op: 
go.secu.nl/veiligheid

Wijzigingen voorbehouden.

Disclaimer:

Conseil d’entretien
Nettoyer quotidiennement à l’aide d’un tissu doux.

Garantie
Conservez votre preuve d’achat, sur laquelle doivent 
apparaître la date de l’achat ainsi qu’une description ou la 
dénomination du produit. Celle-ci vous servira de garantie. 
Le produit est garanti deux ans à compter de la date 
d’acquisition par l’utilisateur final. La garantie ne vaut que 
pour les éventuels défauts de fabrication des matériaux 
utilisés pour la confection du produit SecuCare. Un recours 
justifié à la garantie entraîne uniquement la livraison gratuite 
par SecuProducts BV d’un produit de remplacement et 
ne donne droit à aucune autre forme de revendication. 
SecuProducts BV décline toute responsabilité en cas de 
dommage corporel ou indirect survenu au cours du montage 
et/ou de l’utilisation du produit.

La garantie ne s’applique pas en cas de:
- 	 pression excessive ou d’utilisation inadéquate, impropre ou 

contre nature du produit ;
- 	 détériorations intentionnelles ou dues à de la négligence ;
- 	 détériorations dues à un manque d’entretien, à un 	

mauvais entretien ou à l’utilisation de produits de 
nettoyage inadéquats (voir conseil d’entretien) ;

- 	 détériorations survenues pendant le montage ;
- 	 détériorations survenues sous l’influence de produits 

chimiques/électrochimiques ou d’électricité ;
- 	 détériorations survenues en cas de force majeure ou de 

catastrophes naturelles (e.a. inondation, incendie et gel).

Consignes de sécurité importantes
Vous devez suivre minutieusement les instructions de 
montage. La position d’installation doit être éloignée des 
climatiseurs, des radiateurs électriques, des réfrigérateurs, 
des cuisinières et d’autres endroits où la température 
change rapidement ou l’air se déplace rapidement. Avant 
d’utiliser cet appareil pour la première fois, veuillez procéder 
comme suit lisez les commentaires et tenez compte de 
tous les avertissements, même si vous êtes connu avec le 
fonctionnement des équipements électroniques. Conservez 
ce manuel dans un endroit sûr pour référence future. Si 
vous utilisez l’appareil vendre ou donner, veuillez inclure ce 
manuel.

Vérifiez les consignes de sécurité importantes: 
go.secu.nl/veiligheid

Sous réserve de modifications.

Disclaimer:

Cleaning advice
Clean daily with a soft towel.

Guarantee
Please keep your proof of purchase with the date of purchase 
and product description or name stated on it: this is your 
guarantee certificate. The two-year guarantee commences 
after the date of purchase by the end-user. The guarantee 
only applies in the event of production errors in the materials 
used in the SecuCare product.  
A successful claim under the guarantee will result to no 
entitlement other than delivery of a replacement product by 
SecuProducts BV free of charge. SecuProducts BV accepts no 
liability whatsoever for any injury or consequential damage 
that arises during the mounting and/or use of the product.

The guarantee will lapse through:
- 	 excessive pressure placed on the product or the incorrect, 

inappropriate or unnatural use of the product; 
- 	 damage caused deliberately or through neglect;
- 	 damage caused by lack of maintenance, incorrect 

maintenance or the use of unsuitable cleaning agents (see 
cleaning advice); 

- 	 damage caused during mounting; 
- 	 influence of chemical/electro-chemical substances or 

electricity; 
- 	 damage caused by ‘force majeure’ or natural disasters 

(including flooding, fire and freezing).

Important  safety instructions
You must follow this assembly manual carefully. The 
installation position should be kept away from air 
conditioners, electrical warmers, refrigerators, stoves and 
other places with temperature changing quickly or air moving 
fast. Before using this device for the first time, please do the 
following read comments and heed all warnings, even if you 
are known with the operation of electronic equipment. Keep 
this manual in a safe place for future reference. If you use the 
device sell or give away, please include this manual.

See important safety instructions on: 
go.secu.nl/veiligheid

Subject to alteration.
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Technical details
Détails techniques
Technische Details
•	 Voeding AC 100-240V / 0,7A  

output 12V max 2.0A
•	 Verbruik standby <5mA
•	 Verbruik bij inschakeling <600mA
•	 LED strip 12 volt - 320 led/m 
•	 1000 Lumen per LED strip/1.2m
•	 �Bereik sensor 3-5 M (hoek van 100 graden)
•	 Lichthoek 180 graden
•	 6500K (daglicht) 
•	 IP65
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Waarschuwing! Veiligheidsinstructies
Zet de led strip niet aan wanneer deze opgerold is. Dit zorgt 
mogelijk voor brandgevaar. Rol de led strip altijd volledig uit 
voordat u de stekker in het stopcontact steekt.
•	 Houd het verpakkingsmateriaal uit de buurt van kinderen. Zij 

kunnen in het verpakkingsmateriaal stikken.
•	 Gebruik en bewaar de led strip buiten het bereik van 

kinderen.
•	 Misbruik van de led strip kan resulteren in persoonlijk letsel 

en schade aan het apparaat.
•	 Gebruik de led strip alleen voor de doeleinden aangegeven 

in deze gebruikershandleiding. Als de led strip niet goed 
functioneert, gevallen of beschadigd is, gebruik de led strip 
dan niet en raadpleeg dan onze klantenservice.

•	 Steek nooit voorwerpen in de open delen van dit apparaat. 
Dit kan een elektrische schok veroorzaken.

•	 De led strip is alleen ontworpen en bedoelt voor 
privégebruik. Gebruik de led strip niet voor commerciële en 
industriële doeleinden.

•	 Misbruik van de led strip kan resulteren in persoonlijk letsel 
en schade aan het apparaat.

•	 Dit apparaat is niet geschikt voor kinderen of voor mensen 
met een fysieke of mentale beperking, of mensen die geen 
ervaring met of kennis over het apparaat hebben.

•	 Gebruik het apparaat niet in de buurt van keukenwerkbladen 
of luchtbevochtigers, waar het kan worden blootgesteld aan 
stoom of olie.

•	 Dompel geen enkel onderdeel van de led strip onder in water 
of andere vloeistoffen.

•	 Plaats dit apparaat niet in de buurt van water of andere 
vloeistoffen (bij een badkuip, wasbak, gootsteen of waskuip, 
in een natte kelder of bij een zwembad etc.).

•	 Als dit apparaat per ongeluk nat wordt, trek dan de stekker 
van de stroomvoorziening uit het stopcontact en neem 
onmiddellijk contact op met onze klantenservice. Raak het 
apparaat en het stroomsnoer niet met natte of vochtige 
handen aan.

•	 Als dit apparaat niet normaal werkt - in het bijzonder als 
er ongebruikelijke geluiden of geuren uit komen - trek de 
stekker dan onmiddellijk uit het stopcontact en neem contact 
op met onze klantenservice.

•	 Controleer regelmatig of het product schade of slijtage 
heeft. Indien daar sprake van is, gebruik de led strip dan 
niet en laat het apparaat repareren door geautoriseerd 
onderhoudspersoneel.

•	 Gebruik de led strip alleen met de aangegeven (wattage/
voltage/ampère) adapter.

•	 Haal de led strip altijd eerst van het stroom voordat u kabels 
loskoppelt, opnieuw verbind of de led strip knipt.

•	 Plaats geen objecten (zoals, maar niet uitgezonderd tot, 
lakens/dekens) bovenop de led strip of andere onderdelen 
zoals de adapter. 

•	 Haal de led strip niet uit elkaar. Repareer en herstel het 
apparaat niet. Dit kan schade aan het apparaat aanbrengen. 
Het apparaat mag alleen gerepareerd worden door 
geautoriseerd onderhoudspersoneel. Neem contact met 
ons op voor reparaties om schade en persoonlijk letsel te 
voorkomen.

•	 Raak de binnenkant van dit apparaat nooit aan om 
elektrische schokken te voorkomen. Alleen een

•	 gekwalificeerde technicus mag dit apparaat openen. 
Overbelast stopcontacten, verlengsnoeren of adapters niet 
boven hun capaciteit, aangezien dit brand of elektrische 
schokken kan veroorzaken.

•	 Opgehoopt stof kan een elektrische schok, elektrische 
lekkage of brand veroorzaken doordat het netsnoer vonken 
en hitte afgeeft, of doordat de isolatie verslechtert. Reinig 
daarom dagelijks alle onderdelen met een droge zachte 
doek.  

•	 Laat het product niet vallen en sla er niet op. Als het product 
is beschadigd, koppel dan het netsnoer los en neemt contact 
op met onze klantenservice.

•	 Plaats de led strip zo dat de kabels niet beschadigd kunnen 
raken.

Inkorten van de LED strip
Volg de instructies voor het veilig inkorten van de LED strip 
met een schaar. Vóórdat u gaat inkorten, altijd de stroom er af 
halen. Het afgeknipte deel kan niet meer gebruikt worden.

Warning! Safety Instructions
Do not turn on the LED strip when it is rolled up. This may 
create a fire hazard. Always fully roll out the LED strip before 
you plug it into the socket.
•	 Keep the packaging material away from children. They can 

choke on the packaging material.
•	 Use and store the LED strip out of the reach of children.
•	 Misuse of the LED strip can result in personal injury and 

damage to the device.
•	 Only use the LED strip for the purposes indicated in this user 

manual. If the LED strip is not functioning properly, has been 
dropped or damaged, do not use the LED strip and contact 
our customer service.

•	 Never insert objects into the open parts of this device. This 
can cause an electric shock.

•	 The LED strip is designed and intended for private use only. 
Do not use the LED strip for commercial and industrial 
purposes.

•	 Misuse of the LED strip can result in personal injury and 
damage to the device.

•	 This appliance is not suitable for children or for people 
with physical or mental disabilities, or people who have no 
experience or knowledge of the appliance.

•	 Do not use the appliance near kitchen worktops or 
humidifiers where it can be exposed to steam or oil.

•	 Do not immerse any part of the LED strip or remote control in 
water or other liquids.

•	 Do not place this device near water or other liquids (near 
a bathtub, washbowl, kitchen sink or laundry tub, in a wet 
basement or near a swimming pool, etc.).

•	 If this unit accidentally gets wet, unplug the power supply 
and contact our customer service immediately. Do not touch 
the appliance and the power cord with wet or damp hands.

•	 If this appliance does not operate normally - especially if it 
produces unusual noises or smells - unplug the power cord 
immediately and contact our customer service.

•	 Regularly check the product for damage or wear. If so, do not 
use the LED strip and have the device repaired by authorized 
service personnel.

•	 Only use the LED strip with the specified (wattage / voltage / 
ampere) adapter.

•	 Always disconnect the LED strip from the power before 
disconnecting, reconnecting cables or cutting the led strip.

•	 Do not place any objects on top of the LED strip or other 
parts such as the adapter.

•	 Do not disassemble the LED strip. Do not repair or restore the 
device. This can damage the device. The device should only 
be repaired by authorized service personnel. Contact us for 
repairs to avoid damage and personal injury.

•	 To avoid electric shock, never touch the inside of this 
appliance. Only a qualified technician should open this 
device. Do not overload wall outlets, extension cords or 
adapters beyond their capacity, as this can cause fire or 
electric shock.

•	 Accumulated dust can cause electric shock, leakage, or fire 
by the power cord’s sparks and heat, or by deteriorating 
insulation. Clean all parts daily with a soft, dry towel

•	 Do not drop or hit the product. If the product is damaged, 
unplug the power cord and contact our customer service.

•	 Place the LED strip in such a way that the cables cannot be 
damaged.

Shortening the Led Strip
To shorten the LED strip follow the illustrations in this 
manual. Always remove the LED strip from the power before 
shortening the LED strip. Once cut, the separate parts 
CANNOT be reconnected.

Attention ! Consignes de sécurité
Attention ! Consignes de sécurité
N’allumez pas la bande LED lorsqu’elle est enroulée. Cela peut 
créer un risque d’incendie. Déroulez
toujours complètement la bande LED avant de la brancher 
sur la prise.
•	 Gardez le matériel d’emballage hors de portée des enfants. Ils 

pourraient s’étouffer avec.
•	 Gardez la télécommande hors de portée des enfants. Les 

enfants sont susceptibles d’ingérer les piles, ce qui peut 
provoquer des blessures graves.

•	 Utilisez et rangez la bande LED hors de portée des enfants.
•	 Une mauvaise utilisation de la bande LED peut entraîner des 

blessures corporelles et endommager l’appareil.
•	 N’utilisez la bande LED qu’aux fins indiquées dans ce manuel 

d’utilisation. Si la bande LED ne fonctionne pas correctement, 
est tombée ou est endommagée, n’utilisez pas la bande LED 
et contactez notre service client.

•	 N’insérez jamais d’objets dans les parties ouvertes de 
l’appareil. Cela peut causer un choc électrique.

•	 La bande LED est conçue et destinée à un usage privé 
uniquement. N’utilisez pas la bande LED à des fins 
commerciales ou industrielles.

•	 Une mauvaise utilisation de la bande LED peut entraîner des 
blessures corporelles et endommager l’appareil.

•	 Cet appareil ne convient pas aux enfants ou aux personnes 
souffrant d’un handicap physique ou mental, ou aux 
personnes qui n’ont aucune expérience ou connaissance de 
l’appareil.

•	 N’utilisez pas l’appareil à proximité de plans de travail de 
cuisine ou d’humidificateurs où il peut être exposé à la 
vapeur ou à l’huile.

•	 N’immergez aucune partie de la bande LED dans l’eau ou tout 
autre liquide.

•	 Ne placez pas cet appareil près de l’eau ou d’autres liquides 
(près d’une baignoire, d’un lavabo, d’un évier de cuisine ou 
d’une cuve à lessive, dans un sous-sol humide ou près d’une 
piscine, etc.).

•	 Si cet appareil est accidentellement mouillé, débranchez 
l’alimentation électrique et contactez

•	 immédiatement notre service clientèle. Ne touchez pas 
l’appareil et le cordon d’alimentation avec les

•	 mains mouillées ou humides.
•	 Si cet appareil ne fonctionne pas normalement - en 

particulier s’il émet des bruits ou des odeurs
•	 inhabituels - débranchez immédiatement le cordon 

d’alimentation et contactez notre service clientèle.
•	 Vérifiez régulièrement que le produit n’est pas endommagé 

ou usé. Si tel est le cas, n’utilisez pas la bande LED et faites 
réparer l’appareil par un technicien agréé.

•	 Utilisez uniquement la bande LED avec l’ adaptateur indiqué 
(puissance / tension / ampère specifies).

•	 Débranchez toujours la bande LED de l’alimentation avant 
de déconnecter, de reconnecter les câbles ou de couper la 
bande LED.

•	 Ne placez pas d’objets (tels que, mais sans s’y limiter, des 
draps et des couvertures) au-dessus de la bande LED ou 
d’autres pièces telles que l’adaptateur.

•	 Ne démontez pas la bande LED. Ne réparez pas et ne 
restaurez pas l’appareil. Cela peut l’endommager. L’appareil 
ne doit être réparé que par du personnel de service autorisé. 
Contactez-nous pour les réparations afin d’éviter les 
dommages et les blessures.

•	 Pour éviter tout choc électrique, ne touchez jamais l’intérieur 
de cet appareil. Seul un technicien qualifié doit ouvrir cet 
appareil. Ne surchargez pas les prises murales, les rallonges 
ou les adaptateurs au-delà de leur capacité, car cela peut 
provoquer un incendie ou un choc électrique.

•	 L’accumulation de poussière peut provoquer un choc 
électrique, une fuite ou un incendie en raison des étincelles 
et de la chaleur du cordon d’alimentation, ou en détériorant 
l’isolation.

•	 Ne laissez pas tomber ou ne heurtez pas le produit. 
Si le produit est endommagé, débranchez le cordon 
d’alimentation et contactez notre service client.

•	 Placez la bande LED de manière à ne pas endommager les 
câbles.

Raccourcir la bande LED
Suivez les instructions pour raccourcir en toute sécurité la 
bande LED avec des ciseaux. Avant de raccourcir, débranchez 
toujours l’alimentation. La partie coupée ne peut plus être 
utilisée.
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